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Collegio Didattico in Lingue e Linguistica 
 

��  CC..dd..LL..  iinn  LLIINNGGUUEE  EE  MMEEDDIIAAZZIIOONNEE  LLIINNGGUUIISSTTIICCOO--CCUULLTTUURRAALLEE  ((LLaauurreeaa  TTrriieennnnaallee))  

��  CC..dd..LL..  iinn  LLIINNGGUUEE  MMOODDEERRNNEE  PPEERR  LLAA  CCOOMMUUNNIICCAAZZIIOONNEE  IINNTTEERRNNAAZZIIOONNAALLEE  ((LLaauurreeaa  MMaaggiissttrraallee))  

*** 
 

Presidente del C.D.:  Prof. ssa Stefania Nuccorini 
Segreteria Collegio didattico Lingue e Linguistica 

Sig. Alessandro Pace 
Sig. Cristina Cicchetta 

 

Sede:  Viale Ostiense, 234/6 
Tel: 06-57338563 / 06-57338351-442 

Fax: 06-57338441 
e-mail: cds_ling@uniroma3.it 

sito web: http://host.uniroma3.it/cds/linguelinguistica 
 

Orario di ricevimento: 
La Segreteria del C.D. è aperta al pubblico il lunedì, martedì e mercoledì dalle 10 alle 12,00 ed il giovedì dalle 14,30 alle 16,30; 

 
CHIUSURA ESTIVA: dal 1 agosto al 2 settembre 2011 la Segreteria del CD resterà chiusa. 

 
La Segreteria didattica del C.D., Via Ostiense, 236 (metropolitana linea B, fermata Marconi) è il centro di riferimento per lo studente 
relativamente alle pratiche didattiche (piani di studio, orario delle lezioni, esami di profitto, tesi di Laurea, modulistica); istruisce, in 
accordo con la segreteria studenti, tutte le pratiche relative alla convalida della carriera pregressa degli studenti relativamente alle richieste 
di abbreviazione di corso, passaggi o trasferimenti ai Corsi di Laurea ai fini dell'approvazione da parte del Collegio didattico in Lingue e 
Linguistica; gestisce, infine, tutte le pratiche amministrative di cui per legge è competente, ad eccezione di tutto ciò che riguarda 
pagamenti, esoneri, rimborsi delle tasse universitarie, rilascio libretti universitari e/o statoni di esame, per cui invece è competente la 
Segreteria Studenti, Via Ostiense, 175 (metropolitana linea B, fermata San Paolo). Per maggiori informazioni sui servizi della segreteria 
studenti si può consultare il Portale dello studente (http://portalestudente.uniroma3.it). 
 
 
Ulteriori informazioni si possono avere consultando il sito internet  di Ateneo www.uniroma3.it. In particolare gli studenti sono tenuti a 
leggere attentamente il “Regolamento Didattico 2011-2012” disponibile sul sito della Facoltà di Lettere e Filosofia 
http://host.uniroma3.it/facolta/lettere/. 

 

 

 

 

 

CORSO DI LAUREA IN LINGUE E MEDIAZIONE 

 LINGUISTICO-CULTURALE 
CLASSE DELLE LAUREE IN MEDIAZIONE LINGUISTICA – CLASSE L-12 

 

Presso l’Università degli Studi Roma Tre, nella Facoltà di Lettere e Filosofia è istituito il Corso di Laurea in Lingue e Mediazione linguistico-
culturale, appartenente alla classe delle Lauree in Mediazione linguistica – Classe L-12, ai sensi del DM n. 270/2004, DD.MM di 
accompagnamento dei decreti delle classi e DM n. 544/2007. 
 
 
Il CdL  prevede il conseguimento di 180 Crediti Formativi Universitari (CFU)  (60 CFU per anno) distribuiti in tre anni accademici. Lo 
studente dovrà superare un numero massimo di 20 esami di profitto (escludendo le “altre attività”).  
 

 

Per l’ammissione al corso di Laurea in  Lingue e Mediazione linguistico-culturale sono necessari i seguenti requisiti:  
 

o Possesso di un diploma  di scuola media superiore  
o Conoscenza di una lingua straniera della Unione Europea (UE) al livello B1 (comprensione scritta) 
 

 
Una prova di ingresso obbligatoria e vincolante volta ad accertare le competenze linguistiche degli studenti pre-iscritti si svolgerà prima 
dell’inizio dell’anno accademico. La prova sarà composta da quesiti di competenza linguistica nella lingua straniera UE (francese, inglese, 
spagnolo, tedesco) indicata al momento della pre-iscrizione, relativamente alla capacità di comprensione di testi scritti a livello B1 del 
quadro di riferimento europeo (cfr. pag. 121 del regolamento didattico di Facoltà). I primi 360 studenti in graduatoria potranno 

immatricolarsi al corso di laurea, purché abbiano superato la prova di ingresso con il punteggio prestabilito nel Bando. Le informazioni 

relative al bando, alla prova di ingresso e alla formazione della graduatoria sono rese note sul sito dell’Ateneo. 
Agli studenti stranieri non parlanti nativi dell’italiano viene richiesta una conoscenza dell’italiano come L2 non inferiore al livello B2 
(comprensione scritta e orale). Tale conoscenza viene certificata dal Centro Linguistico di Ateneo., mediante una prova tenuta dal CLA 
stesso prima del test. 
Gli studenti sono tenuti a seguire la lingua in cui sostengono la prova di accertamento come “prima lingua” nel curriculum Linguistica e 
Lingue europee e come lingua europea nel curriculum Operatori della comunicazione interculturale (lingue extra europee) per tutto il loro 
percorso; non è permesso variare la scelta della prima lingua. 
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Per qualsiasi chiarimento inerente le modalità di iscrizione presso il Corso di Laurea, gli studenti devono consultare il Portale 
dello studente (http://portalestudente.uniroma3.it). 
All'inizio di ogni anno accademico sono rese disponibili, anche mediante la pubblicazione di guide e sul sito Web, tutte le 
informazioni utili agli studenti, relative in particolare a: orari e calendari, orari di ricevimento dei docenti, attività di 
orientamento e tutorato, servizi di segreteria didattica, immatricolazioni e iscrizioni, passaggi, trasferimenti, abbreviazioni di 
corso, piani di studio, rappresentanti degli studenti. 
 
 
 
 

Le lingue straniere  attivate nel Corso di Laurea in Lingue e 
Mediazione linguistico-culturale sono: 

 
 

 

 

    

Il C.d.L. prevede l’obbligatorietà di due lingue straniere triennali scelte tra quelle attivate. 
 
 

Curricula Formativi 

 

Il corso di Laurea è strutturato in 2 curricula, ciascuno con specifici obiettivi formativi: 
1)  Linguistica e lingue europee (LLE);  
2) Operatori della Comunicazione interculturale (lingue extraeuropee) (OCI).  
 
Il curriculum LLE focalizza l’attenzione sulla realtà culturale e linguistica europea. Pertanto, all’interno degli sbocchi professionali, esso 
prepara più specificamente a quelli i cui campi d’azione e le cui specifiche competenze presuppongono il riferimento alla realtà sia culturale 
che istituzionale e sociale caratteristica della situazione europea e di quelle per molti versi affini degli altri paesi del mondo più 
industrializzato. 
A questo fine, in particolare, il curriculum prevede lo studio di due lingue europee fino al raggiungimento di una competenza linguistica e 
comunicativa di livello medio-alto, nonché la conoscenza dei relativi patrimoni culturali e testuali. 
Il curriculum LLE è articolato in  undici prove di esame nelle discipline di base (tot. 96 CFU), tre prove di esame nelle discipline 
caratterizzanti (tot. 36 CFU), tre prove di esame nelle discipline affini e integrative (tot. 18 CFU), tre prove di esame a scelta dello studente 
(tot. 18 CFU), una prova di idoneità da conseguire nelle attività ‘Altre’ (tot. 6 CFU), e una prova finale (6 CFU). 
 
 
 
 
 
 
 

Corso di laurea: L 12 - Lingue e mediazione linguistico-culturale 

Curriculum: Linguistica e lingue europee 

Attività formative 

I anno 
Numero CFU Denominazione Settore Note Attività formative 

1 6 Linguistica italiana L-FIL-LET/12   di base 

2 12 Linguistica generale 1 (1A + 1B) L-LIN/01   di base 

3 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese I 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola I 
Lingua e traduzione – Lingua inglese I 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca I 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/12 
L-LIN/14 1a lingua di base 

4 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese I 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola I 
Lingua e traduzione – Lingua portoghese I 
Lingua e traduzione – Lingua inglese I 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca I 
Lingua e traduzione – Lingua russa I 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/09 
L-LIN/12 
L-LIN/14 
L-LIN/21 2a lingua di base 

Curriculum 
Linguistica e Lingue europee 

Curriculum 
Operatori della Comunicazione 

 Interculturale 
(Lingue extra-europee) 

francese francese 

inglese inglese 

portoghese e brasiliano portoghese e brasiliano 

russo  russo 

spagnolo spagnolo 

tedesco tedesco 

/ arabo 

/ cinese 

/ Somalo * (se attivato) 



 5

5 6 

Storia medievale 
Storia moderna 
Storia contemporanea 

M-STO/01 
M-STO/02 
M-STO/04 

 

affini e integrative 

6 6 A scelta    

7 6 A scelta    

II anno 
Numero CFU Denominazione Settore Note Attività formative 

1 6 Linguistica generale 2 L-LIN/01   di base 

2 12 Didattica delle lingue moderne L-LIN/02   di base 

3 6 

Filologia e linguistica romanza 1 
Filologia germanica 1 

L-FIL-LET/09 
L-FIL-LET/15 

Filologia 
relativa alla 
1° lingua 

di base 

4 6  

Lingua e traduzione – Lingua francese II A 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola II A 
Lingua e traduzione – Lingua inglese II A 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca II A 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/12 
L-LIN/14 1° lingua di base 

5 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese II B 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola II B 
Lingua e traduzione – Lingua inglese II B 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca II B 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/12 
L-LIN/14 1° lingua caratterizzanti 

6 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese II 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola II 
Lingua e traduzione – Lingua portoghese II 
Lingua e traduzione – Lingua inglese II 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca II 
Lingua e traduzione – Lingua russa II 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/09 
L-LIN/12 
L-LIN/14 
L-LIN/21 2° lingua di base 

7 6 

Letteratura francese 1 
Letteratura spagnola 1 
Letteratura inglese 1 
Letteratura tedesca 1 

L-LIN/03 
L-LIN/05 
L-LIN/10 
L-LIN/13 

Letteratura 
relativa alla 
1° lingua 

di base 

III anno 
Numero CFU Denominazione Settore Note Attività formative 

1 6 Linguistica generale 3 L-LIN/01  di base 

2 6 
Filologia e linguistica romanza 2 
Filologia germanica 2 

L-FIL-LET/09 
L-FIL-LET/15 

Filologia relativa 
alla 1° lingua affini e integrative 

3 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese III 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola III 
Lingua e traduzione – Lingua inglese III 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca III 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/12 
L-LIN/14 1° lingua caratterizzanti 

4 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese III 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola III 
Lingua e traduzione – Lingua portoghese III 
Lingua e traduzione – Lingua inglese III 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca III 
Lingua e traduzione – Lingua russa III 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/09 
L-LIN/12 
L-LIN/14 
L-LIN/21 2° lingua caratterizzanti 

5 6 

Letteratura francese 1/2 
Letteratura spagnola 1/2 
Letteratura portoghese e brasiliana 1/2 
Letteratura inglese 1/2 
Letteratura tedesca 1/2 
Letteratura russa 1/2 

L-LIN/03 
L-LIN/05 
L-LIN/08 
L-LIN/10 
L-LIN/13 
L-LIN/21 

Letteratura  
relativa alla 1° o 
2° lingua 

affini e integrative 
6 6 A scelta    

7 6 ‘altre’   altre 

8 6 Prova finale    

 
 

 

Il curriculum OCI focalizza l’attenzione sulla realtà culturale e linguistica extraeuropea. Pertanto, all’interno degli sbocchi professionali 
possibili, esso prepara più specificamente a quelli i cui campi d’azione e le cui specifiche competenze presuppongono il riferimento alla 
realtà culturale, politica, economica e sociale dei paesi extraeuropei e alle relazioni tra questi paesi e quelli europei, con particolare 
riferimento alle tematiche della mediazione e del dialogo culturale in contesti multietnici e multilinguistici. A questo fine, in particolare, il 
curriculum si propone di fornire una competenza linguistica e comunicativa di livello medio-alto in due lingue, di cui una extraeuropea e 
l’altra europea, oltre l’italiano, nonché la conoscenza dei relativi patrimoni culturali. Gli ambiti extra-europei che ricevono specifica 
attenzione sono Lingua e letteratura cinese, Lingua e letteratura araba e, se attivato, Lingue e letterature dell’Africa (Lingua e Letteratura 
Somala).  
Il curriculum OCI è articolato in dieci prove di esame nelle discipline di base (tot. 96 CFU), tre prove di esame nelle discipline 
caratterizzanti (tot. 30 CFU), quattro prove di esame nelle discipline affine e integrative (tot. 24 CFU), tre prove di esame a scelta dello 
studente (tot. 18 CFU), in attività ‘Altre’ (tirocinio, stages, eventuali attività di laboratorio, eventuali abilità informatiche ecc.) (tot. 12 CFU) 
e in una prova finale (6 CFU). 
 
 
 
 
 

Corso di laurea: L 12 - Lingue e mediazione linguistico-culturale 

Curriculum: Operatori della comunicazione interculturale (lingue extraeuropee) 

Attività formative 
I anno 

Numero CFU Denominazione Settore Note Attività formative 

1 6 Linguistica italiana L-FIL-LET/12   di base 

2 12 Linguistica generale 1 (1A + 1B) L-LIN/01   di base 
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3 12 

Lingua e letteratura araba I 
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale I 
Somalo (Lingue e letterature dell’Africa) I * (se attivato) 
 

L-OR/12 
L-OR/21 
 
L-OR/09 
 Lingua extraeuropea di base 

4 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese I 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola I 
Lingua e traduzione – Lingua inglese I 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca I 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/12 
L-LIN/14 Lingua europea di base 

5 6 

Storia medievale 
Storia moderna 
Storia contemporanea 
Storia delle relazioni internazionali 

M-STO/01 
M-STO/02 
M-STO/04 
SPS/06   affini e integrative 

6 6 A scelta     
7 6 A scelta      

II anno 
Numero CFU Denominazione Settore Note Attività formative 

1 6 Linguistica generale 2 L-LIN/01   di base 

2 6 Didattica delle lingue moderne 1 L-LIN/02   di base 

3 12 

Lingua e letteratura araba II A 
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale II A  
Somalo (Lingue e letterature dell’Africa) II (se attivato) 
 

L-OR/12 
L- OR/21  
 
L-OR/09 Lingua extraeuropea di base 

4 12 
Lingua e letteratura araba II B 
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale II B 

L-OR/12 
L-OR/21 Lingua extraeuropea caratterizzanti 

5 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese II 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola II 
Lingua e traduzione – Lingua inglese II 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca II 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/12 
L-LIN/14 Lingua europea di base 

6 6 
Storia del paesi islamici 
Storia dell'Asia orientale e sud-orientale 

L-OR/10 
L-OR/23   affini e integrative 

7 6 

Economia applicata se attivato 
Storia economica 
Diritto internazionale 

SECS-P/06 
SECS-P/12 
IUS/13   affini e integrative 

III anno 
Numero CFU Denominazione Settore Note Attività formative 

1 6 
Linguistica generale 3 
Didattica delle lingue moderne 2 

L-LIN/01 
L-LIN/02   di base 

 
2 

 

 
12 

 

Lingua e letteratura araba III B 
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale III B 
Somalo (Lingue e letterature dell’Africa) III (se attivato) 

L-OR/12 
L-OR/21 
 
L-OR/09 

Lingua extraeuropea 
 

di base 
 

3 12 

Lingua e traduzione – Lingua francese III 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola III 
Lingua e traduzione – Lingua inglese III 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca III 

L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/12 
L-LIN/14 lingua europea caratterizzanti 

4 6 
Lingua e letteratura araba III A 
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale III A 

L-OR/12 
 
L-OR/21 lingua extraeuropea caratterizzanti 

5 6 

Geografia 
Geografia economico-politica 
Discipline demoetnoantropologiche 
Sociologia dei processi culturali e comunicativi 

M-GGR/01 
M-GGR/02 
M-DEA/01 
SPS/08   affini e integrative 

6 6 A scelta       

7 6 ‘altre’      altre 

8 6 Prova finale       

 
 
 
 
 
 
 

* Gli studenti che desiderino scegliere Lingua e letteratura somala, S.S.D L-OR/09, come lingua di specializzazione, se attivata, devono 

completare i crediti già inseriti in tabella con altri 18 (per un totale di 48 crediti). Tali crediti possono essere pianificati utilizzando i crediti a 
scelta dello studente, attraverso l’elaborazione di un piano di studio individuale, già predisposto. Inoltre gli studenti devono sostenere 6 
CFU ulteriori al secondo anno nella lingua europea come nel curriculum Linguistica e Lingue Europee per conseguire tutti i CFU necessari.

   

 

In entrambi i curricula, gli esami di lingua dei settori scientifico-disciplinari “Lingua e traduzione”, relativamente ad ogni annualità, sono 
costituiti da una parte di lezioni frontali svolte dai docenti titolari dell’insegnamento e da una parte di esercitazioni di comprensione e 
produzione, scritta e orale, svolte con gli esperti linguistici, che si integrano vicendevolmente. Il superamento delle prove relative alla parte 
delle esercitazioni è propedeutico alla definizione finale della prova e non dà diritto all’acquisizione di CFU autonomi. 
Le prove relative alle esercitazioni con gli esperti linguistici sono valide solo per tre sessioni, a partire dalla sessione estiva fino alla 
sessione invernale di ciascun anno accademico. Se l’esame non è completato entro la sessione invernale gli studenti sono tenuti a 
sostenere di nuovo le prove relative a tutte le esercitazioni. 
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CORSO DI LAUREA MAGISTRALE  IN LINGUE MODERNE 

 PER LA COMUNICAZIONE INTERNAZIONALE 
Classe delle lauree magistrali in Lingue moderne per la comunicazione  

e la cooperazione internazionale  - Classe LM-38. 

 

Presso l’Università degli Studi Roma Tre, nella Facoltà di Lettere e Filosofia è istituito il  corso di Laurea Magistrale in Lingue moderne per la 
comunicazione internazionale (CdLM). Il corso consente una formazione sia negli aspetti linguistici e teorici connessi alle lingue europee e 
dell’immigrazione, che negli aspetti applicativi, anche in relazione ad elementi di natura economica, giuridica e sociologica. 
La durata normale del CdLM in Lingue moderne per la comunicazione internazionale è di due anni. Per conseguire la Laurea Magistrale lo 
studente deve aver acquisito 120 crediti. 
 

Corso di laurea magistrale:  Lingue moderne per la comunicazione internazionale (LM 38) 

Attività formative 

I anno 
Numero CFU Denominazione Settore Note Attività formative 

1 6 Linguistica generale L-LIN/01   caratterizzanti 

2 6 
Logica e filosofia della scienza 
Filosofia e teoria dei linguaggi 

M-FIL/02 
M-FIL/05   caratterizzanti 

3 12 

Lingua e letteratura araba I A 
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale I A 
Lingua e traduzione – Lingua francese I A 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola I A 
Lingua e traduzione – Lingua portoghese I A 
Lingua e traduzione – Lingua inglese I A 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca I A 
Lingua e traduzione – Lingua russa I A 

L-OR/12 
L-OR/21 
 
L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/09 
L-LIN/12 
L-LIN/14 
L-LIN/21 Lingua europea o extraeuropea caratterizzanti 

4 12 

Lingua e letteratura araba I B  
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale I B 
Lingua e traduzione – Lingua francese I B  
Lingua e traduzione – Lingua spagnola I B 
Lingua e traduzione – Lingua portoghese I B 
Lingua e traduzione – Lingua inglese I B 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca I B 
Lingua e traduzione – Lingua russa I B 

L-OR/12 
L-OR/21 
 
L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/09 
L-LIN/12 
L-LIN/14 
L-LIN/21 Lingua europea o extraeuropea caratterizzanti 

5 6+6 

Sociologia dei processi culturali e comunicativi 
Geografia 
Geografia economico-politica 
Discipline demoetnoantropologiche 

SPS/08 
M-GGR/01 
M-GGR/02 
M-DEA/01   Caratterizzanti 

6 6 

Diritto internazionale 
Storia economica 
Storia delle relazioni internazionali 
Didattica delle lingue moderne 
Letteratura francese  
Letteratura spagnola  
Letteratura portoghese e brasiliana 
Letteratura inglese  
Letteratura tedesca  
Letteratura russa 
Filologia slava 

IUS/13 
SECS-P/12 
SPS/06 
L-LIN/02 
L-LIN/03 
L-LIN/05 
L-LIN/08 
L-LIN/10 
L-LIN/13 
L-LIN/21 
L-LIN/21  Affini e integrative 

7 6 A scelta       

II anno 

Numero CFU Denominazione Settore Note Attività formative 

1 6 

Lingua e letteratura araba II A 
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale II A 
Lingua e traduzione – Lingua francese II A 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola II A 
Lingua e traduzione – Lingua portoghese II A 
Lingua e traduzione – Lingua inglese II A 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca II A 
Lingua e traduzione – Lingua russa II A 

L-OR/12 
L-OR/21 
 
L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/09 
L-LIN/12 
L-LIN/14 
L-LIN/21 Lingua europea o extraeuropea caratterizzanti 

2 6 

Lingua e letteratura araba II B 
Lingue e letterature della Cina e dell’Asia sud-orientale II B 
Lingua e traduzione – Lingua francese II B 
Lingua e traduzione – Lingua spagnola II B 
Lingua e traduzione – Lingua portoghese II B 
Lingua e traduzione – Lingua inglese II B 
Lingua e traduzione – Lingua tedesca II B 
Lingua e traduzione – Lingua russa II B 

L-OR/12 
L-OR/21 
 
L-LIN/04 
L-LIN/07 
L-LIN/09 
L-LIN/12 
L-LIN/14 
L-LIN/21 Lingua europea o extraeuropea caratterizzanti 

3 
 

6 
 

Didattica delle lingue moderne 
Storia moderna 
Storia contemporanea 
Filologia slava 2 

L-LIN/02 
M-STO/02 
M-STO/04 
L-LIN/21  affini e integrative 

4 6 a scelta       

5 6 Altre attività       

6 30 Prova finale       
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Per tutti gli studenti della Laurea Triennale e delle Lauree Magistrali 
 
 
 
 
 

Gli studenti immatricolati al I anno dovranno consegnare obbligatoriamente entro il 30 Novembre presso la Segreteria del Collegio 
Didattico la SCHEDA STUDENTE contenente l’indicazione del curriculum e delle due lingue scelte: dovranno inoltre consegnare eventuali 
certificazioni di Lingua in loro possesso al momento della presentazione della suddetta SCHEDA ai fini del riconoscimento dei CFU 
conseguiti. 
Il PIANO di STUDIO, che deve essere sottoposto all'approvazione del Consiglio di CdS, rappresenta la proposta del curriculum 
universitario che lo studente intende seguire per il conseguimento della laurea. Il piano di studio deve essere compilato su un apposito 
modulo (scaricabile dal sito del Collegio di Lingue e Linguistica), concordato e siglato da un tutore e consegnato alla Segreteria del CD ai 
fini dell’approvazione definitiva entro il 30 Novembre dell’anno di immatricolazione. I nomi degli studenti i cui piani di studio siano stati 
approvati compariranno in elenchi affissi nella bacheca del CdL.  
Nel caso in cui uno studente non abbia ottenuto l’approvazione del proprio piano di studio, dovrà discutere col Presidente del CdS le 
modifiche da apportare entro la data indicata nella comunicazione di non-approvazione (affissa in bacheca). 
Eventuali modifiche al piano di studi possono essere presentate all’inizio del secondo anno di iscrizione tra il 1 ottobre e il 31 ottobre. 
L’eventuale passaggio da un curriculum all’altro può essere fatto esclusivamente entro il 1 ottobre del secondo anno di iscrizione. 
Gli studenti in possesso di certificazioni di lingua rilasciate da Enti certificatori riconosciuti a livello internazionale dovranno consegnare i 
suddetti certificati, unitamente alla scheda studente, alla Segreteria del CdS in Lingue e Mediazione Linguistico-Culturale ai fini del 
riconoscimento di CFU nel s.s.d. Lingua e Traduzione entro e non oltre il 30 novembre all’atto della presentazione del piano di studi e 
della scheda studente. Certificazioni presentate oltre la suddetta data o eventualmente acquisite in data successiva all’immatricolazione 
non potranno essere prese in considerazione.  
Relativamente alla certificazioni rilasciate dagli enti certificatori si precisa quanto segue: 
1. I certificati hanno validità fino a un massimo di due anni compresi tra la data del conseguimento e quella dell’immatricolazione. 
2. I certificati di livello B1 (Delf, Dele, Cambridge, Goethe) potranno essere riconosciuti fino ad un massimo di 6 CFU, I anno, 2^ lingua. 
3. I certificati di livello B2 o superiore (C1, C2) (Delf, Dele, Cambridge, Goethe) potranno essere riconosciuti fino ad un massimo di 6 CFU, 
I anno, 1^ lingua, oppure di 6 CFU, 1° anno, 2^ lingua. 
4. I certificati rilasciati dal Trinity College potranno essere riconosciuti, se attestano ISE I, fino ad un massimo di 6 CFU, I anno, 2^ lingua; 
se attestano ISE II o livelli superiori, fino ad un massimo di 6 CFU, I anno, 1^ lingua. 
5. I certificati IELTS, se attestano un punteggio 4.5, potranno essere riconosciuti fino al massimo di 6 CFU I anno, 2^ lingua; se attestano 
un punteggio 5.5, fino al massimo di 6 CFU, I anno, 1^ lingua.  

 


